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MHdopMauMoHHbIA GroN1IeTeHb NO NpeueaeHTHON npakTuke cyaa N2 104

AxuBapb 2008 r.

Aeno «E.B. (E.B.) npotuB ®paHumn>» - 43546/02
CynebHoe noctaHoBneHne oT 22.01.2008 r. [bonblas nanata]

CraTtbsa 14

AnckpyMuHauuna

OTkas B pa3peleHnn Ha YCbIHOB/IEHNE Ha OCHOBaHUKN 06pasa XWU3Hu
3asBUTENbHULbBI KaK NeCOUAHKN, XUBYLLEN C APYrOl XEHLMUHON: HapylLueHne

O6crositenibctBa fgena: B 1998 r. npe3mgeHT coBeTa JAenapTtaMeHTa BblHEC
peweHne 06 OTKJIOHEHMWN XoA4aTalCTBa 3asABUTENbHULbI 06 YCbIHOBNEHUN pebeHka.
B npouecce paccMOTpeHus 3asBfieHMS 3asdABuTesSIbHMLA YMOMsHyna O CBOen
rOMOCEKCYasibHOM OpueHTauMm W MNOCTOSHHOM CBSA3M C  APYrOM  >KEHLUMHOMN.
AOAMUHUCTPATUBHbIE CyAbl OTK/OHMAM >Kanobbl 3asaBUTENbHWUUbBI, B TOM 4uCre,
«BBMAYy ee obpasza XU3Hu».

lMpaBo: Boripoc o rnpuemaemMocTu xasobbl. [JaHHoe Aeno Kacanocb npoueaypel
Noay4YeHUa paspelleHnss Ha YCbIHOBNIEHWE, @ He YCbIHOBJIEHUS KakK TaKOBOro.
CnepoBatenbHo, Cyay He TpeboBanocb npuHMMaTb peleHne o  TOoM,
pacnpocTpaHsaTca nu nonoxeHusa Crtatbu 8 KoHBeHUMM, B3ATOW OTAENbHO, Ha
npaBO YCbIHOBMEeHUs. [OCKOMbKY BO (paHLy3CKOM MpaBe ANnd OAMHOKMX nuy
npsMo npegycMaTpMBaeTcs MpaBoO  XOAAaTamCTBOBaTb O pas3peleHnuuM Ha
YCbIHOBIEHME U YCTaHOB/IEHA COOTBETCTBYIOWANA npoueaypa, obcroarenscrea Aena
onpeaeneHHo oTHocATCcA K obnactu npumeHeHms Ctatbm 8 KoHBeHuuu. MosTomy
FocyaapcTBo, KOTOpoe, CO34aB Takoe npaBo, MPEeBbLICUNO CBOM 06a3aTenbCcTBa B
pamkax Crtatbu 8, He MOrfno nNpm ero nNpUMEHEeHUU  MNpUHUMaTb
OVUCKPUMMHALUMOHHbIE Mepbl. TaknMm obpa3oM, K HacTosweMmy Aefny NpuMeHseTcs
Cratbs 14 KoHBeHUMM coBMeCcTHO co CtaTben 8.

Mo cywectBy xasnobbi: MNpoBeaa napannenb C genom «dperre npotns ®paHuum
[Fretté v. France] (N? 36515/97, § 32, ECNY 2002-I)», Cya OTMETWN, 4TO
BHYTPUIroCyAapCTBEHHbIE BflacTM, a BMNOCNeACTBUM Cyabl, paccMaTpuBaBlUMnE
»xanoby 3asiBUTENbHULbI, OCHOBbIBaNM CBoe pelleHne 06 OTKNIOHEeHMN Xo4aTalcTBa
06 YCbIHOBNEHMM Ha ABYX [JlaBHbIX TMPUYMHAX: OTCYTCTBME OTUa B CeMbe
3a8BUTENbHULBI U OTHOLIEHWE ee AaBHEN W 3asiBNEeHHOW napTHepwu. lNocnegHsas
He cuuTana cebs cBsaA3aHHOWM ob6s3aTenbCTBaMM B paMKax xoaaTalicTBa ee
naptHepwn o6 ycCbiHOBNEHUU. Ee OTHOWEHME TakXe Y4uTbiBanoCb W MMenNo
3Ha4YeHMe Npu oueHKe XopaTancTtBa. BracTv Ha 3aKOHHbIX OCHOBAHMSAX OOJSTKHbI
6binn obecneunTb HannMuMe BCEX rapaHTUiA nepea TEM, Kak nepegasaTb pebeHka B
ceMblo, ocobeHHO nocne TOro, kKak 6bL10 yCTaHOBNEHO, 4YTO He oauH, a oba
B3pPOC/bIX ABASANMCL 4YieHaMn cembu. Mo MHeHuto Cyga, oTa npuyunHa He mmena
Huyero obuwero c coobpaxeHussMu, CBSI3aHHbIMW C CEKCyasibHOM OpueHTauunemn



3aaBuTeNnbHUUbI. TpuyMHa, CBsA3aHHas C OTCYTCTBMEM oOTua, He co3gaBana
npobnembl cama no cebe, ogHako, No MHeHuto Cyaa, Takas nMpuyYMHa, crnocobHas
HaHecTn yuwepb npaBy OAMHOKMX NUL, XOopaaTamcTBoBaTb 06 YCbIHOBSIEHMW, MOrfa
nosseyb 3a co60l NPON3BOJIbHBIN 0TKA3 M NOCNYXWUTb NPeasloroM ANs OTK/IOHEHUS
XoAaTalcTBa 3asaBUTENbHULBI HA OCHOBaAHWM €e FrOMOCEeKCYyanbHOCTU. ocyaapcTBo
He CMOr/o AoKasaTb, yTOo NCcnosb3oBaHue 3TOM NPUYMHDbI Ha
BHYTPUIrOCyAapCTBEHHOM YpPOBHE He BeAeT K AUCKPpUMMHaumu. ToT dakT, 4To
OaHHbIA haKTop AO0/IKEH OblN YyYUTbIBATbCA Ha 3aKOHHbIX OCHOBAaHUSAX, He OaeT
CyAy OCHOBaHMW He npuMHMMaTb BO BHMMaHWE ero u3bbITOYHOE 3Ha4yeHue B
obcrosTenbcTBax pAdaHHoro Agena. ToO, 4YTO TOMOCEKCyasbHOWM OpueHTauum
3a8BUTENbHULbBI  YOENsNoCb TakKoe BHMMaHMe B 0OOCHOBAHMW  peLUeHUi
BHYTPUIrOCYAapCTBEHHbLIX  BflacTel, WMeNo 3Ha4yeHue, gJaxe ecnnm  Cyabl
NOCTAHOBW/IN, YTO 3TO He ABMASANOCb OCHOBAHWEM ANs BblHECEHUSA 06>anyemoro
peweHns W He paccMaTpuBasioCb CKBO3b MNpu3aMy npeaybexaeHun. MoMmmmo
coobpaxeHun B OTHOWEHUW <«obpasa XU3HW» 3asaBUTENIbHULbI, OHW, Npexae
BCEro, NoATBEpAMM pelleHne npesnieHTa CoBeTa AenapTaMeHTa, OCHOBaHHOe Ha
onpeaeneHHbIX 3aK/l4YeHMsX, COrfnacHO KOTOPbIM roOMoCeKCyasibHas opueHTauums
3a8BUTENbHULbBI WIW, B HEKOTOPbIX ChydasX, ee MNoJIoXeHWe OAMHOKOro nuua,
ABAANUCbL  onpegenswownm  daktopom. Cya cyen, 4YTO yKasaHue Ha
rOMOCEKCYasibHYI0 OpMeHTauuio 3asBuTenbHUUbl, OblJI0, ecin He $ABHbIM, TO
noapasyMeBaeMbliM, U YCTaHOBWJ, UYTO yKalaHHas roMoceKkcyanbHas opueHTauus
noBansiia Ha OUEHKY ee XxogaTalcTBa M, C YYETOM BbILLEU3JIOXKEHHOIo, Takoe
BNMSAHME CTano pewawwmm ¢GakTopoM B BblHeCEHWM peweHus o6 oTkase
3asBuUTENbHULE B paspeleHnm Ha YCbIHOBNEHME. CnepoBaTenbHo,
BHYTPUIrOCyAapCTBEHHbIE BMacTM MPOBOAWAN pa3finyme, OCHOBbIBASACb Ha CBOMX
COObpaxeHnax OTHOCUTENIbHO rOMOCEeKCYyasnbHOM OpMEeHTauMuM 3asaBUTENbHULbI,
KoTopoe cornacHo KoHBeHUMM SABNSETCA HenpuemsieMbiM. 3aKoHOAATeNbCTBO
®paHUMK NO3BONSET OAMHOKMM fiNLAM YCbIHOBUTb pebeHka, OTKpbiBasi TEM CaMbIM
BO3MOXHOCTb  YCbIHOB/IEHUS  OAMHOKWMM romocekcyanuctam. [lpu 3ToM B
paxxgaHckoM Kopekce He npefgycMoTpeHa HeobxoAMMOCTb MNPUCYTCTBMSA nunua
apyroro nona wn, 6onee TOro, B TepMMHax MOCTaHOB/eHMSA [0OCyAapCTBEHHOrO
coBeTa 3asBuTeNbHULA NPOAEMOHCTPMPOBasia «HECOMHEHHbIE JIMYHbIE KayecTBa MU
CNOCOBHOCTb K BOCMUTaHWUIO AeTen». B CBA3M C 3TUM, NPUYUHBI, YKa3aHHbIE
FocynapcTBOM, He MOryT paccMaTpumBaTbCsl Kak ocobo ybeamTenbHoe M Becomoe
obocHoBaHWe Apyroro OTHOWeEHWs K 3asButenbHuue. Cya OTMETUs, 4YTO BAacTu
oueHunn obcTosaTenbCcTBa 3asdBUTENbHUUbLI B 06weM. Takass oOUeHKa He uMmena
€ANHOro OCHOBaHMS, a OCHOBbIBaNaCb Ha «BCEX» OTHOCALWMXCS K aeny dakrtopax.
Takum 06pa3oM, ABE OCHOBHble MCMOJIb3yeMble MPUYUHbBI AOSIKHbI OLEHMBATbCS
OAHOBpEMEHHO. [Mpy 3TOM HE3aKOHHOCTb OA4HOM M3 MNpuuMH (OTCYTCTBME 0OTUa)
OKa3blBaeT HeraTuBHoE BANSHUE Ha BCe pelweHune. OTcloda cneayeT, YTo pelleHune
06 oOTKase 3aABUTENbHMLE B paspeleHnUnm HecoBMecTMMO C TpeboBaHuaAMMU
KoHBeHUuun.

lMocTaHoB/EHME: HapylweHne (AecaTb rosioCoB NMPOTUB CEMU).

B nopsake npumeHeHuns Ctatbn 41 KOHBEHUMW: KOMMNEHCaUUs HemaTepuasbHOro
ywepba B pasmepe 10 000 eBpo.

K 6ronneteHsam EBponeinckoro cyga no npaBaM 4YesioBeKa MOXHO MepenTtn no
cnepytouwen ccolnke: Case-Law Information Notes
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